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I. SISSEJUHATUS

1.  Ettepaneku esitas Euroopa Komisjoni president Jean-Claude Junkcer oma
12. septembril 2018 Strasbourgis peetud iga-aastases kones Euroopa Parlamendile

Euroopa Liidu olukorra kohta.
2.  Ettepaneku pohielemendid on jirgmised:

o Iopetada aastaaegadega seotud kellakeeramine iihtlustatud viisil koikides
litkkmesriikides alates 1. aprillist 2019 pédrast viimast {ileminekut suveajale

31. martsil 2019;
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o anda litkmesriikidele vOimalus viimaseks aastaaegadega seotud iileminekuks
tagasi voondiajale (talveaeg) 2019. aasta oktoobri viimasel plihapieval;

o ilma et see mojutaks litkmesriikide digust otsustada oma voondiaja iile, kehtestada
teavitussiisteem, mille puhul liikmesriik, kes soovib tulevikus oma voondiaega
veelgi muuta, peaks sellest komisjoni teavitama kuus kuud enne muudatuse

joustumist.

II. TOO TEISTES INSTITUTSIOONIDES

Euroopa Parlament miiras selle dokumendi eest vastutavaks komisjoniks transpordi- ja
turismikomisjoni ning raportooriks Marita ULVSKOGI (S&D, SE). Raporti projekt ei
ole veel kédttesaadav. Ettepaneku kohta esitavad arvamuse veel kuus komisjoni
(keskkonna-, rahvatervise ja toiduohutuse komisjon, to0stuse, teadusuuringute ja
energeetikakomisjon, siseturu- ja tarbijakaitsekomisjon, pdllumajanduse ja maaelu

arengu komisjon, diguskomisjon ning petitsioonikomisjon).

Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee vottis vastu arvamuse tdiskogu istungil

17. oktoobril 2018.

L. TOO NOUKOGU ETTEVALMISTAVATES ORGANITES

5. Ettepanek esitati maismaatranspordi tooriihmale 13. septembril 2018 ja seda arutati veel
viiel korral 2018. aasta septembris ja oktoobris. 8. novembril toimus transpordiataseede
mitteametlik kohtumine ning 29. oktoobril 2018 Grazis peetud transpordi- ja
keskkonnaministrite mitteametlikul kohtumisel toimus ettepaneku pdhjalik arutelu.

6.  Mitmes maismaatranspordi toorithma aruteluvoorus toodi eelkdige vilja jirgmised
punktid.
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7.  Delegatsioonid olid iildiselt avatud arutama ettepanekuga tdstatatud peamist kiisimust,
nimelt kas kaks korda aastas toimuv aastaaegadega seotud kellakeeramine peaks
16ppema kdikides litkmesriikides. Enamik neist mérkis siiski, et nad ei ole veel
16petanud asjaomaseid riiklikke konsultatsioone ministeeriumide vahel ja
sidusriihmadega ning seega ei ole neil veel 10plikku seisukohta. Mitu delegatsiooni
avaldasid ettepanekule toetust, kuid moned delegatsioonid olid aastaaegadega seotud
kellakeeramise jatkamise poolt oma territooriumil, peamiselt seetdttu, et puuduvad
usutavad kattesaadavad tdendid kellakeeramise 10petamisest tuleneva kasu kohta.
Seoses sellega innustasid mitu delegatsiooni komisjoni tegema pohjaliku
mojuhindamise, mis vOiks aidata liikmesriikidel votta vastu teadliku ja kooskdlastatud

otsuse.

8. Mis puudutab kiisimust, missuguse voondiaja ELi liikmesriigid kehtestavad pérast kaks
korda aastas toimuva kellakeeramise tiihistamist, rohutasid kodik delegatsioonid, et viga
tdhtis on lihtlustatud ja hésti kooskdlastatud 1dhenemisviis kogu ELis, et véltida
killustumist, ajavoondite vaheldumist ning tagada ELi siseturu nduetekohane

toimimine.

9.  Etoleks piisavalt aega pidada kdiki vajalikke riiklikke 14birddkimisi ja hinnata nende
tulemusi ning leida tdielikult kooskodlastatud 1dhenemisviis naaberriikide ja teiste ELi
litkmesriikidega, palus enamik delegatsioone direktiivi kohaldamise ajakava pikendada,

kuna ette ndhtud kuupéev 1. aprill 2019 tundus neile liialt ambitsioonikas.

10. Kaks delegatsiooni, keda toetasid mitmed teised, tdstatasid diguslikku laadi kiisimusi
seoses ettepaneku artiklitega 1 ja 2 ning ELi toimimise lepingu artikli 114 valimisega
oiguslikuks aluseks. Noukogu digustalitus selgitas neid kiisimusi koos mone muu

oigusliku kiisimusega 25. oktoobril 2018 toimunud t66riihma koosolekul.
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11. Etvotta arvesse liikmesriikide muret seoses direktiivi kohaldamise tidhtajaga, esitas
eesistujariik tooriihma 22. oktoobri 2018. aasta koosolekul kompromissettepaneku,!
millega liikkatakse direktiivi kohaldamine edasi 1. aprillini 2021. Delegatsioonid iildiselt

toetasid seda ldhenemisviisi.

12.  29. oktoobril 2018 Grazis toimunud transpordiministrite mitteametlikul kohtumisel
viljendas enamik ministereid positiivseid arvamusi seoses aastaaegadega seotud
kellakeeramise lopetamisega iildiselt, ehkki mdned liikmesriigid mérkisid, et nad
eelistaksid praeguse olukorra sdilitamist. Peaaegu kdik liikmesriigid rohutasid
tdiendavate konsultatsioonide vajadust, nii riigisiseselt kui ka naaberlitkmesriikidega,
enne kui saaks vastu votta 10pliku otsuse aastaaegadega seotud kellakeeramise

16petamise kohta.

13. Transpordiministrite kohtumise jarelmeetmena ning selleks, et tagada kooskodlastatud
ELi tasandi 1dhenemisviis uute ajavoondite kehtestamisele Euroopas pérast
aastaaegadega seotud kellakeeramise voimalikku 10petamist, esitas eesistujariik
8. novembril 2018 toimunud transpordiataseede mitteametlikul kohtumisel muudetud
kompromissettepaneku?. Selles kompromissettepanekus seatakse direktiivi kohaldamise
eeltingimuseks koordineerimisprotsessi algatamine ja selle tulemuste iihehéddlne
heakskiitmine. See eesistujariigi ettepanek tostatas moned diguslikud kiisimused ega
lahendanud litkmesriikide véljendatud murekiisimusi, vaatamata sellele, et koik
delegatsioonid rohutasid kooskolastatud ELi tasandi 1dhenemisviisi olulisust ja enamik
neist eelistas kooskdlastamist enne direktiivi 2000/84/EU muutmisega seotud t66

jatkamist.

14. Seepérast otsustati konealusel kohtumisel jargmist:

—  eesistujariik poordub tagasi oma eelmise, lisas esitatud kompromissteksti juurde,

et esitada eduaruanne;

1 Dok 13036/18.
2 Dok 13036/1/18 REV 1.
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—  heakskiitmiseks esitatakse ndukogus kokku tulnud liikmesriikide valitsuste
esindajate avaldus, milles véljendatakse liikmesriikide kindlat piihendumust viia
koigepealt I6pule ELi tasandi koordineerimisprotsess, mida on alustatud, kuid

mida tuleb jatkata.

IV. KOKKUVOTE

15.

16.

Eeltoodut arvesse vottes voib jareldada, et liikesriigid vajavad ettepaneku
pohielementide suhtes 16pliku seisukoha kujundamiseks rohkem aega. Vahepeal tuleks

otsusetegemise holbustamiseks algatada ELi tasandi koordineerimisprotsess.

Alaliste esindajate komiteel ja ndukogul palutakse votta teadmiseks kavandatud
direktiivi ldbivaatamisel toimunud areng ning ndukogus kokku tulnud liikmesriikide
valitsuste esindajatel palutakse kiita heaks kdesoleva aruande addendum’is 1 esitatud

avaldus.
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LISA

Proposal for a
DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL
discontinuing seasonal changes of time and repealing Directive 2000/84/EC

(Text with EEA relevance)
THE EUROPEAN PARLIAMENT AND THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 114

thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,

After transmission of the draft legislative act to the national parliaments,

Having regard to the opinion of the European Economic and Social Committee?,
Acting in accordance with the ordinary legislative procedure,

Whereas:

(1) Member States chose in the past to introduce summer-time arrangements at national level. It
was, therefore, important for the functioning of the internal market that a common date and
time for the beginning and end of the summer-time period be fixed throughout the Union. In
accordance with Directive 2000/84/EC of the European Parliament and of the Council?, all
Member States currently apply summer-time arrangements from the last Sunday in March

until the last Sunday in October of the same year.

3 oJc,,p..
4 Directive 2000/84/EC of the European Parliament and of the Council on summer-time
arrangements (OJ L 31, 2.2.2001, p. 21).
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)

3)

(4)

)

In its resolution of 8 February 2018, the European Parliament called on the Commission to
conduct an assessment of the summer-time arrangements provided by Directive 2000/84/EC
and, if necessary, to come up with a proposal for its revision. That resolution also confirmed
that it is essential to maintain a harmonised approach to time arrangements throughout the

Union.

The Commission has examined available evidence, which points to the importance of having
harmonised Union rules in this area to ensure the proper functioning of the internal market
and avoid, inter alia, disruptions to the scheduling of transport operations and the functioning
of information and communication systems, higher costs to cross-border trade, or lower
productivity for goods and services. Evidence is not conclusive as to whether the benefits of

summer-time arrangements outweigh the inconveniences linked to a biannual change of time.

A lively public debate is taking place on summer-time arrangements and some Member States
have already expressed their preference to discontinue the application of such arrangements.
In the light of these developments, it is necessary to continue safeguarding the proper
functioning of the internal market and to avoid any significant disruptions thereto caused by
divergences between Member States in this area. Therefore, it is appropriate to put an end in a

coordinated way to summer-time arrangements.

This Directive should not prejudice the right of each Member State to decide on the standard
time or times for the territories under its jurisdiction and falling under the territorial scope of
the Treaties, and on further changes thereto. However, in order to ensure that the application
of summer-time arrangements by some Member States only does not disrupt the functioning
of the internal market, Member States should refrain from changing the standard time in any
given territory under their jurisdiction for reasons related to seasonal changes, be such change
presented as a change of time zone. Moreover, in order to minimise disruptions, inter alia, to
transport, communications and other concerned sectors, they should notify the Commission in
due time of their intention to change their standard time and subsequently apply the notified
changes. The Commission should, on the basis of that notification, inform all other Member
States so that they can take all necessary measures. It should also inform the general public

and stakeholders by publishing this information.
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(6)

(7

®)

©)

Therefore, it is necessary to put an end to the harmonisation of the period covered by summer-
time arrangements as laid down in Directive 2000/84/EC and to introduce common rules
preventing Member States from applying different seasonal time arrangements by changing
their standard time more than once during the year and establishing the obligation to notify
envisaged changes of the standard time. This Directive aims at contributing in a determined
manner to the smooth functioning of the internal market and should, consequently, be based
on Article 114 of the Treaty on the Functioning of the European Union, as interpreted in

accordance with the consistent case-law of the Court of Justice of the European Union.

This Directive should apply from 1 April 2049 2021, so that the last summer-time period
subject to the rules of Directive 2000/84/EC should start, in every Member State, at 1.00 a.m.,
Coordinated Universal Time, on 3+ 28 March 26049 2021. Member States that, after that
summer-time period, intend to adopt a standard time corresponding to the time applied during
the winter season in accordance with Directive 2000/84/EC should change their standard time
at 1.00 a.m., Coordinated Universal Time, on 27 31 October 2649 2021, so that similar and
lasting changes occurring in different Member States take place simultaneously. It is desirable
that Member States take the decisions on the standard time that each of them will apply as

from 2049 2021 in a concerted manner.

Implementation of this Directive should be monitored. The results of this monitoring should
be presented by the Commission in a report to the European Parliament and to the Council.

That report should be based on the information that is made available to the Commission by
the Member States in a timely fashion to allow for the report to be presented at the specified

time.

Since the objectives of this Directive as regards harmonised time arrangements cannot be
sufficiently achieved by the Member States but can rather be better achieved at Union level,
the Union may adopt measures, in accordance with the principle of subsidiarity as set out in
Article 5 of the Treaty on European Union. In accordance with the principle of
proportionality, as set out in that Article, this Directive does not go beyond what is necessary

to achieve those objectives.
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(10)

(11)

The harmonised time arrangements should be applied in accordance with the provisions on
the territorial scope of the Treaties specified in Article 355 of the Treaty on the Functioning of

the European Union.

Directive 2000/84/EC should therefore be repealed,

HAVE ADOPTED THIS DIRECTIVE:

Article 1

1. Member States shall not apply seasonal changes to their standard time or times.

2. Notwithstanding paragraph 1, Member States may still apply a seasonal change of their
standard time or times in 2049 2021, provided that they do so at 1.00 a.m., Coordinated
Universal Time, on 27 31 October 2649 2021. The Member States shall notify this decision in
accordance with Article 2.

Article 2

1. Without prejudice to Article 1, if a Member State decides to change its standard time or times
in any territory under its jurisdiction, it shall notify the Commission at least 6 18 months
before the change takes effect. Where a Member State has made such a notification and has
not withdrawn it at least 6 18 months before the date of the envisaged change, the Member
State shall apply this change.

2. Within 1 month of the notification, the Commission shall inform the other Member States
thereof and publish that information in the Official Journal of the European Union.

Article 3

3. The Commission shall report to the European Parliament and to the Council on the
implementation of this Directive by 31 December 2624 2026 at the latest.

4.  Member States shall provide the Commission with the relevant information by 30 April 2024
2026 at the latest.
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Article 4

5. Member States shall adopt and publish, by 1 April 2049 2021 at the latest, the laws,

regulations and administrative provisions necessary to comply with this Directive. They shall

forthwith communicate to the Commission the text of those provisions.

They shall apply those provisions from 1 April 2049 2021.

When Member States adopt those provisions, they shall contain a reference to this Directive

or be accompanied by such a reference on the occasion of their official publication. Member

States shall determine how such reference is to be made.

6.  Member States shall communicate to the Commission the text of the main provisions of

national law which they adopt in the field covered by this Directive.

7. Article 2 shall apply as from 1 April 2020.

Article 5

Directive 2000/84/EC is repealed with effect from 1 April 2049 2021.

Article 6

This Directive shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the

Official Journal of the European Union.

Article 7
This Directive is addressed to the Member States.

Done at Brussels,

For the European Parliament For the Council

The President The President
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